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See the notice on TED website

148847-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de ingeniería – HWSB 2013 Seidewitz in Pirna - Teilobjekt 2, Schäden 
20017258-2001734
OJ S 44/2026 04/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes 
Elbtal, Am Viertelacker 14, 01259 Dresden
Correo electrónico: betrieb.oe@ltv.sachsen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: HWSB 2013 Seidewitz in Pirna - Teilobjekt 2, Schäden 20017258-2001734
Descripción: HWSB 2013 Seidewitz in Pirna - Teilobjekt 2, Schäden 20017258-2001734
Identificador del procedimiento: 019cae6c-3bed-43ce-82f9-7dfd24f96f27
Identificador interno: 6.221.1201.007
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: siehe VgV

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71300000 Servicios de ingeniería

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Gewässer Seidewitz, zwischen Pirna und Ortsteil Zehista  
Localidad: Pirna
Código postal: 01796
Subdivisión del país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Ab einem Auftragswert von 30.000 € netto wird der Auftraggeber 
für den Bieter, auf dessen Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, einen Auszug aus dem 
Wettbewerbsregister anfordern. Soweit in dieser Aufgabenstellung oder den 
Vergabeunterlagen auf Technische Spezifikationen (z.B. nationale Normen, mit denen 
europäische Normen umgesetzt werden; europäische technische Bewertungen; gemeinsame 
technische Spezifikationen; internationale Normen) Bezug genommen wird, werden auch ohne 
den ausdrücklichen Zusatz: "oder gleichwertig", immer gleichwertige Technische 
Spezifikationen in Bezug genommen.
Base jurídica: 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/148847-2026
mailto:betrieb.oe@ltv.sachsen.de
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Directiva 2014/24/UE
vgv - Für Liefer- und Dienstleitungen / Planungsleistungen §§ 123, 124 GWB, §§ 42, 53, 57, 
60 VgV
Legislación transfronteriza aplicable: entfällt

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Für 
Liefer- und Dienstleitungen / Planungsleistungen §§ 123, 124 GWB, §§ 42, 53, 57, 60 VgV
Participación en una organización delictiva: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Eigenerklärung zum 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer 
durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Fraude: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. 
Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Corrupción: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. 
Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen 
der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Eigenerklärung 
zum Nichtvorliegen der Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich 
einer durchgeführten Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Eigenerklärung zum Nichtvorliegen der 
Ausschlussgründe gemäß § 123 GWB. Ggf. Nachweise hinsichtlich einer durchgeführten 
Selbstreinigung gemäß § 125 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Planungsleistungen für die HWSB 2013 an der Seidewitz in Pirna - Teilobjekt 2, 
Schäden 2001728 bis 2001734
Descripción: Leistungen der Leistungsphasen 5-9, Objektplanung für Ingenieurbauwerke und 
besondere Leistungen (Gestattungsverträge, Erstellung Abrisskonzept, naturschutzfachliche 
Planung, Ökologische Baubegleitung, Koordinierung geotechnische Baubegleitung).
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71300000 Servicios de ingeniería

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Gewässer Seidewitz, zwischen Pirna und Ortsteil Zehista  
Localidad: Pirna
Código postal: 01796
Subdivisión del país (NUTS): Sächsische Schweiz-Osterzgebirge (DED2F)
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País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 02/06/2026
Fecha de finalización de la duración: 30/11/2033

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
Enfoque para reducir el impacto ambiental: Otros

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eignung zur Berufsausübung (Zum Nachweis der 
Befähigung ist die Eintragung, bei bestehender Eintragung in ein Berufs- oder Handelsregister 
mit dem Angebot vorzulegen.) Der HR-Auszug muss die aktuellen Verhältnisse widerspiegeln 
und darf nicht älter als 12 Monate ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der Angebotsfrist sein.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Siehe Vergabeunterlagen - Referenzen vergleichbarer 
Leistungen des Bieters insgesamt: Mindestens 3 Referenzen aus den letzten 6 Jahren für die 
Lph 5-8 Ingenieurbauwerke, für naturnahen Wasserbau und die Herstellung der 
Fischdurchgängigkeit eines Fließgewässers, mit einer Bausumme von mind. 500.000 € netto. 
Leistungserbringung vom Gewässer aus mit Böschungshöhen größer als 2,5 m. Referenzen 
mit Angabe der Herstellkosten, des erbrachten Leistungsumfangs, des Bearbeitungszeitraums 
und des Bauzeitraumes sowie des Ansprechpartners für die Referenzen. Persönliche 
Referenzen vergleichbarer Leistungen des Projektleiters und des stellvertretenden 
Projektleiters: Mindestens 1 Referenzen aus den letzten 6 Jahren für die Lph 5-8 
Ingenieurbauwerke, für naturnahen Wasserbau und die Herstellung der Fischdurchgängigkeit 
eines Fließgewässers, mit einer Bausumme von mind. 500.000 € netto. Leistungserbringung 
vom Gewässer aus mit Böschungshöhen größer als 2,5 m. Referenzen mit Angabe der 
Herstellkosten, des erbrachten Leistungsumfangs, des Bearbeitungszeitraums und des 
Bauzeitraumes sowie des Ansprechpartners für die Referenzen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Nachweis der Berufshaftpflichtversicherung: mindestens 
3,0 Mio. EUR für Personen- und 3,0 Mio. EUR für sonstige Schäden. Der Nachweis kann 
durch Vorlage einer Kopie der entsprechenden Versicherungspolice oder durch eine Erklärung 
der Versicherung darüber, dass im Auftragsfall Versicherungsschutz in v. g. Höhe gewährt 
wird, geführt werden. Die Maximierung der Ersatzleistung muss hierbei mindestens das 
Zweifache der Versicherungssumme betragen. Bei Bietergemeinschaften muss der geforderte 
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Versicherungsschutz für jedes Mitglied bestehen. Erklärung des Bieters zum MiLoG; Angaben 
zum Firmenprofil und zur Personalstruktur; Umsatz der letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahre; Formblatt zur Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) 2022/576 - 
Angebote sind auszuschließen, in denen die Eigenerklärung zu Art. 5k der Verordnung (EU) 
2022/576 nicht abgegeben wird.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Preis 100% - Der Zuschlag wird auf das Angebot des wirtschaftlichsten Bieters 
erteilt.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Lenguas en las que los pliegos de contratación (o parte de ellos) están disponibles de forma 
no oficial: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.evergabe.de/unterlagen/019cae6c-3bed-
43ce-82f9-7dfd24f96f27/zustellweg-auswaehlen

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe.de/unterlagen/019cae6c-3bed-43ce-
82f9-7dfd24f96f27/zustellweg-auswaehlen
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 09/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 9 Semanas
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 56 VgV 
nachzufordern. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht jedoch nicht. Bei Angeboten, die auf 
Grund des geprüften Angebotspreises nicht in die engere Wahl kommen, wird auf eine 
Prüfung der Vollständigkeit der vorgelegten Unterlagen und die damit ggf. notwendigen 
Nachforderungen von Unterlagen verzichtet. Für diese Angebote entfällt ebenfalls die Prüfung 
der Eignung des Bieters.
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 09/04/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am 
Viertelacker 14, 01259 Dresden
Información complementaria: Die Teilnahme von Bietern und deren Bevollmächtigte zum 
Eröffnungstermin ist nicht gestattet.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Es necesario un acuerdo de confidencialidad: no
Facturación electrónica: Permitida

https://www.evergabe.de/unterlagen/019cae6c-3bed-43ce-82f9-7dfd24f96f27/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019cae6c-3bed-43ce-82f9-7dfd24f96f27/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019cae6c-3bed-43ce-82f9-7dfd24f96f27/zustellweg-auswaehlen
https://www.evergabe.de/unterlagen/019cae6c-3bed-43ce-82f9-7dfd24f96f27/zustellweg-auswaehlen
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Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter.
Estructura financiera: Gemäß Besondere Vertragsbedingungen der 
Landestalsperrenverwaltung (BVB-LTV) und Allgemeine Vertragsbedingungen für Leistungen 
der Ingenieure und Landschaftsarchitekten in der Wasserwirtschaft (AVB-ING).

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Freistaates 
Sachsen, Landesdirektion Sachsen, Dienststelle Leipzig
Información sobre los plazos de revisión: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen: Verfahren vor der Vergabekammer (§ 160 GWB) Einleitung, Antrag (1) 
Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am Viertelacker 
14, 01259 Dresden
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes Elbtal, Am Viertelacker 
14, 01259 Dresden

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes 
Elbtal, Am Viertelacker 14, 01259 Dresden
Número de registro: unbekannt



148847-2026 Page 6/7

Dirección postal: Am Viertelacker 14
Localidad: Dresden
Código postal: 01259
Subdivisión del país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemania
Punto de contacto: Landestalsperrenverwaltung des Freistaates Sachsen, Betrieb Oberes 
Elbtal, Am Viertelacker 14, 01259 Dresden
Correo electrónico: betrieb.oe@ltv.sachsen.de
Teléfono: 035140288-0
Dirección de internet: www.wasserwirtschaft.sachsen.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, 
Dienststelle Leipzig
Número de registro: keine Angabe
Dirección postal: Braustraße 2
Localidad: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabekammer des Freistaates Sachsen, Landesdirektion Sachsen, 
Dienststelle Leipzig, Referat 38
Correo electrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Teléfono: +493419771040
Fax: +493419771049
Dirección de internet: www.lds.sachsen.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 019cae77-4c60-404f-a1ff-c18d3e2a294a  -  01
Tipo de formulario: Licitación

mailto:betrieb.oe@ltv.sachsen.de
http://www.wasserwirtschaft.sachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
http://www.lds.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 03/03/2026 14:24:08 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 148847-2026
Número de la edición del DO S: 44/2026
Fecha de publicación: 04/03/2026
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